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Mesxcyesa 1. IO.
JepxaBHUI BUILIMI HaBUYAJIbHUM 3aKiaj
«IIpna3zoBCchKuUil epkaBHUHN TEXHIYHUHN YHIBEPCUTET»

KOMYHIKATUBHA KOMIETEHIIIS
SIK OCHOBHHMH KPUTEPIN OIIHKH AKOCTI
THO3EMHOI MOBHOi OCBITH CTYJIEHTIB-IIEPEKJIA JTAUIB

Y emammi npoananizoeano nowsamms KOMYHIKAMUEHA KOMNEMeEHYis AK NOKA3HUK PI6Hs 80J0-
OIHHS [HO3EMHOI0 MOBOK V CMYyOenmig-nepekiaoayis. Pozenanymo cyuacui nioxoou i mpakmyeauHs.
NOHAMMSA KOMYHIKAMUSHA KOMNEMeHYid. Ymouneno susHauenHs Komnemenyii i KOMnemeHmHocmi.
Pozenanymo snaumsa i éMminus, wo cmanoeisims KOMYHIKAMUGHY KOMNEmeHyiio MauOymHb020 nepe-
Kkaaoaua. Posxpusaiomvcs ocoonusocmi opmyeanusi KomMyHikamueHoi xomnemenyii. 3pobneno
BUCHOBOK NpO me, W0 NOKA3HUKOM SAKOCMI pe3yibmamy [HUIOMOBHOI 0C8imu € piéeHb B0N00IHHS
KOMYHIKAMUBHOK KomnemeHyiclo. Aemop 36epmae yeazy Ha HeoOXiOHICMb 080100iHHA CHYOeH-
MAMU-NEPEKNA0A4aAMU 3AKOHAMU, MEXAHIZMAMU | HOpMaMU KOMYHIKamueHoi nosedinku. Ilpoyec 2no-
banizayii ma inmeepayii NOMIMHO NIOBUWUTY 3HAYEHHS BUBUEHHS THO3EMHUX MO8 8 YHIgepcumeni,
8I0NO0GIOHO BUPOCU BUMOSU 00 PIBHS MA AKOCMI IHO3eMHOT ocgimu. Y Konmekcmi cmilkoi ousepcu-
irayii cucmem suujoi ocgimu nedazoziune CyCniibCmeo 6ce Oinbule cmypO0BAHO SAKICMIO NPOcPaAM
HABYAHMS IHO3EMHUX MO8, AKI NPONOHYIOMbCS cmydeHmam-nepexiaoaiam. Heobxiono wupuie suxo-
pucmosygeamu Ho8I RIOX00U, 30Kpema KOMYHIKAMUBHO-KOMNEeMEeHMHICHUL. Y cmammi ananizyemocs
KOMYHIKAMUBHA KOMNEeMeHYis AK IHOUKAMOp OYIHKU AKOCMI IHO3eMHOT 0C8imu cmydeHmis-nepexkia-
oauie. [Ipunyun KomyHiKamusHocmi € 8 OAHUIL 4ac OCHOBHUM MeMOOUUHUM NPUHYUNOM Y HABUAHHI
IHO3eMHOI MOBU Ma THUOMOBHOI KyIbmypu. Yeniwnicms pobomu axisys-nepexiadana 3a1exncums
810 11020 NPOGecitinoi KoMnemeHmMHOCMI, WO 8 NEPULy Yepey MA€ Ha Y8a3i 1i020 KOMYHIKAMUBH) KOM-
nemenmHicms, sIKOi 8 OaHUU 4ac NPUOLIAEMbCA HeOOCHAMHbO Y8acu 8 npoyeci npoghecilinoi nioeo-
mogKu cnyoenmis. KomyHnikamusena komnemeHmuicms 8 nepe208OPHOMY NPOYeci CNPUSE 3MIYHEHHIO
RONIMUYHOL, COYIANbHOT I KYIbMYpHOI 83a€MOOIi Midc cyd ekmamu c8imogoi cnitbHomu, niogu-
wenHo cmamycy Ykpainu 6 ouax inozemuux epomadsn. Ipu ypomy ¢axiseysv 6 odracmi nepexnady
NOBUHEH B0100IMU He MIilbKU KOMYHIKAMUBHUMY 3HAHHAMU, 6MIHHAMU [ HABUYKAMU, 4 U NeBHUMU
0COOUCMICHUMU AKOCMAMU, WO CIPUAIOMb e(PeKMUBHIL adanmayii ¢ cepedosunyi 3 IHUOW KYbiy-
PO10 i 0038015110Mb UIOMY HA BUCOKOMY PI6HI 30ILICHI08AMU POJIb HOCEPEOHUKA Y BCIAHOBIEHHT OiblU
MICHUX MIJHCHAPOOHUX KOHMAKMIG I MIJNCKVIbMYPHUX 83AE€MO38 A3KI6. [[0 YuUCia KOMYHIKAMUBHUX
AKoCcmel 0COOUCMOCMI NepeKIadaid MOJ’CHA 8iIOHeCMU: MOBAPUCHKICb, eMOYIHY eKChpecito, po3-
BUHENY MOBY (NPABUNLHA BUMOBA, TOCIYHICMb, 2APMOHITIHICMb SUKIAOY OYMOK i m. iH.), 30amHicms
«npouumamuy i nepedamu OYWeeHULl CMan yY4acHuxie 0ianoey 3 eupaszy 00nuyys, Mimiyi, srcecmax,
nosi, npoghecitinuii emuxem, GUCOKULL pigeHb 3a2anbHoi Kyabmypu. Dopmysanns KOMYHIKAMueHoi
KoMnemenyii nepexiadadie Mae npogooUmMuUcs Yinecnpsamo8ano K Ha NPAKMUYHUX 3AHAMMAX 3 iHO-
3eMHOI MOGU Ma NPAKMUKYU NePeKaady, max i Ha MeopemuyHux 3aHAMmsax 3 meopii nepexnady, meo-
pii ma npaxmuyi Mid0CKYIbMypHOI KOMYHIKAYIl, THWUX OUCYUNIIHAX, WO 6X00Mb 00 HABYAILHO2O
NJIaGHY NIO20MOGKU NePeK1adadis.

Knrwouoei cnosa: xomynixamugna komnemenyis, AKiCmb 0c8imu, iHUOMOBHA 0C8ima, Kpumepit,
nepekiaoay.

HocTranoBka mpo6jeMn. Y KOHTEKCTiI CTIHKOT
nuBepcuikallii CHCTEMU BHUIIOI OCBITH Iearoriyae
CYCIIJILCTBO BCE Olibllie CTYpOOBaHE SIKICTHO IPO-
rpaM HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB, IIIO IPOMOHYIOTHCS
CTyJICHTaM-TIepeKIajadam.

[Iponecu mmoGamizariii Ta iHTerpaii 3Ha4HO ITi]I-
BUIIMINA BaKJIMBICTH BHBYEHHS 1HO3EMHHX MOB
B BUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJIaJli; BiJ[[IOB1IHO, TTi/IBH-
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IIWJIMCS. BUMOTH JIO PIBHS Ta SIKOCTI HABYAHHS 1HO-
36MHOT MOBH, 3’SIBUJIaCS HEOOXIJHICTH Y3TOJIKCHHS
OCBITHIX CTaHIAPTIB 3 IHO36MHOI MOBH 3 3aTJIbHAMHU
€BPOIICHCHKUMH CTaHAAPTAMHU.

[lig AKicTIO OCBITH 3TiIHO MDKHAPOJHUX CTaH-
JapTiB pO3yMIIOTH BilMOBIAHICTH BUIIOT OCBITH IEB-
HUM IIUISIM, BUMOTaM, HOpMaM (cTaHaapram). Buima
OCBITa (sIK MpoIiec, Pe3ysibTaT 1 CUCTeMa) Mae 3aJ0-
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BOJILHSITH BCTAHOBJICHI 1 mependadyBaHi moTpedn
(0ci0, 10 HABYAKOTKCS, CYCIUILCTBA, POOOTO/IABIIIB).
OpHak 3yCHJIb 3 OHOBJICHHS SIKOCT1 IHIIIOMOBHOT
OCBITH, 110 BXKUBAIOTHCS CITIBTOBAPUCTBOM JIIHTBICTiB
1 IIeJaroriB MOKU SIBHO HEAOCTAaTHLO. L[S aKTUBHICTh
B OCHOBHOMY OOMEXYETHCS PO3POOKOIO i BUKOPHC-
TaHHSM THUX YM IHIIUX METOIUYHHUX 3ac00iB (BBe-
JEHHSIM MOAYJIbHO-PEHTUHIOBOI CUCTEMH OLIIHKH 1 T.
iH.). Pa3om 3 TUM, meparoriuHe ynpaBliHHS SKICTIO
OCBITH Ma€ CIUPATHCS 1 HAa HOBI MiAXOAHM, B YUCHI
SIKUX Ha3MBAIOTHCS KOMYHIKATUBHUH 1 KOMIIETEHTHIC-
HUH TIX0/H, SKi TIEPEOPIEHTYIOTh OIIHKY pe3yJbTa-
TiB 1HIIOMOBHOT OCBITH 3 ITOHATH ITiATOTOBICHICTE,
«OCBIYCHICTBY», «IHIIOMOBHA KYJBTYpa» Ha MOHATTS
«KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHIISI», «KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHTHICTBY 0Ci0, 1110 HAaBYaIOThLCS.

B KOHTEKCTI KOMYHIKaTHBHO-KOMIIETEHTHICHOTO
MiIXOAy IHIIOMOBHA OCBITa CTYACHTIB-TIEpeKIaaa-
4iB siBIIsie COOOKO OCBITHIM TpOIEC SKICHO HOBOTO
tuny. BiH crnpsMoBaHWN Ha OBOJIOJIHHS CTY/ICH-
TaMH HE TIIBKH IHITIOMOBHOIO KYJIBETYpOIO, ale
1 KOMYHIKaTHBHOIO KOMITCTCHIII€f0, OCKIUIBKH 1HIIIO-
MOBHa OCBiTa HOCHUTh KOMYHIKaTHBHUH XapakTep
[1, c. 15]. He BumankoBo B Marepianax Pagu €Bponu
[2, c. 10] po3misgaroThCsi J1Ba BUAM KOMIICTESHIIIT,
SIKUMH [TOBHHHI BOJIOJIITH MOJIOJ[I €BPOIICHII B rayry3i
1HO3eMHHUX MOB: II¢ 3araibHi kommeTeHmii (General
competences) i KOMyHIKAaTHBHA MOBHa KOMIIETEHITis
(Communicative language competence), 1110 BKIIOYa€e
JIIHIBICTUYHUI Ta COLIOJIIHIBICTUYHUNA KOMIIOHEHTH.

AKTyanpHICTh JaHOI poOOTH OOYMOBJIECHa THM,
110 HE B MOBHIN Mipi BUBUCHOIO € MOYKJIMBICTh BUKO-
pUCTAaHHS KOMITETCHTHICHOTO ITiAXOMY IPU OIHITI
SKOCTI 1HIIIOMOBHOI OCBITH CTYIEHTiB-TIepeKiaa-
YiB; MPOJOBKYE 3aIUIIATACA HEIOCTATHHO PO3PO-
OJIeHUM MeTolMYHe 3a0e3ICUCHHS 11010 PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHUX SIKOCTEH 1 IHIIOMOBHHX KOMYHIiKa-
TUBHHUX yMiHb, HEOOXITHUX B MPOQECiHHOT HisTb-
HOCTI MallOyTHIX TTepeKIIaadiB.

AHaJi3 ocCTaHHIX JocaigkeHb i myOsaikauii.
TepMiH «KOMyHIKaTMUBHa KOMIETEHIs)» IIHPOKO
BXKHBA€ETHCS B METOJMII SIK MOKA3HUK PIBHS BOJIO-
JIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Jannii Tepmin OyB BBeJeHHIH B HAyKOBHH 0O0ir
aMmepukaHcbkuM JiHTBicTOoM H. Xomcbkum. Crmo-
YaTKy TEPMiH IMO3HaYaB 3[aTHICTh, HEOOXIHY IS
BHKOHAHHS MEBHOI, IEPEBaXXHO MOBHOI JisIBHOCTI
pizHoI0 MOBOI. KoMiiereHTHa 0c00a, 1110 TOBOPUTH
(cmyxae), mo H. XomchbkoMy, TOBUHHA YTBOPIOBATH
(po3ymiTH) HEOOMEIKEHE UYHCIO PEUCHb MO MOJe-
JIM, @ TaKoXXK MaTh CYI)KeHHS PO BHUCIOBIEHHS,
TOOTO OauntH (popMaIbHY CXOXKICTh 1 BIIMIHHICTh
B JIBOX MOBax.

CTOCOBHO HaBUaHHA I1HO3EMHHM MOBaM I
MIOHSTTSA OTPUMAJIO JIETAIbHY pPO3POOKY B paMKax
JOCITIDKEHB, 110 TPOBOAIATHCS Pamoro €Bporw mis
BCTAHOBJICHHS PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
(CrpacOypr, 1996), i Bu3Ha4a€eThCst K 31aTHICTH [0
BUKOHAHHS Oy/b-5IKOT isTTBHOCTI HA OCHOBI HA0yTHX
B XONi HABYAHHS 3HAHb, HABHYOK, YMiHb, JOCBIIY
pobotu [3, c. 45].

B nanwmii yac He iCHye €IUHOTO BH3HAYCHHS TEp-
MiHa «KOMYHIKaTHBHA KOMIIETCHIIis», aBTOPH 1HTEp-
MPeTyIOTh HOro Mo-pi3HOMY. Y JiTeparypi 4acto
PO3MEKOBYIOTh TOHSTTSI «KOMIICTCHIIISDY 1 «KOMIIE-
TEHTHICTB». Il «KOMIETEHTHICTIO» PO3YMIETHCS
3MaTHICTH 10 BHUKOHAHHS Oymb-SKOI isITEHOCTI,
B TOMY YHCJIi MOBHOI; «KOMIIETEHIIisD» — 1€ 3MiCTOB-
HUH KOMITOHEHT TaKoOi 3/aTHOCTI y BUIVISIZII 3HaHb,
HABUYOK 1 yMiHb, MPUA0aHUX B X0/ HABYAHHSI.

I. A. 3uMoBa BH3HAYa€ KOMIETEHINIO SIK «BHY-
TpIilIHI, TOTEHII}HI, MPUXOBaHI TICHXOJIOTI4HI HOBO-
YTBOPEHHS: 3HAHHS, YABJICHHA, NMPOTpaMU [iH, CHUC-
TEMU LIIHHOCTEMN 1 BITHOCHH, SIK1 ITOTIM BUSIBJISIOTHCS
B KOMIIETEHTHOCTIX JIIoAuHm» A. B. XyTopchKkuii po3y-
Mi€ KOMITETEHIIIIO «SIK CYKYITHICTh B3a€EMOTIOB’ I3aHUX
SKOCTEH OCOOMCTOCTI, IO 3aJaloThCS I10 BiIHO-
MIEHHIO J0 TIEBHOTO KOJIa TIPEIMETIB 1 TIPOIECIBY.
H. L. I'e3 nae HacTynHe BU3HAYEHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHIII1: «KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIlis € 3/1aT-
HICTb JIFOIMHH PO3YMITH 1 MOPOIKYBaTH Npodeciiiui
BUCJIOBJIFOBaHHSI B PI3HOMaHITHUX COLIaJIbHO JIETEP-
MIHOBaHHX CUTYAIlisIX 3 ypaxyBaHHSAM JIIHTBICTUYHHIX
1 COIiambHUX TPaBWI, SKUX TOTPUMYIOTHCS HOCIT
MoBu». JI. XaiiMc BH3HAa4Ya€ KOMYHIKaTHBHY KOMIIe-
TEHI[II0 «SIK TPaBHIbHE BKUBAaHHS B MOBI MOBHHX
OJIMHHMIIb B PI3HUX KHUTTEBUX CUTYyaIlisix» [4, ¢. 273].

BinmoBigHo 10 JoKyMeHTa mija Ha3Bow «CydacHi
MOBH: BHMBYCHHsI, BUKJIAJaHHS, OIIHKA. 3arajibHO-
€BPOTICHCbKa KOMIICTCHITISI BOJOMIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO» B CKJIaJi KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHIIii
[OYaJIA PO3MIISAATUCS HACTYITHI BUIU KOMIICTCHITIN:
JIHTBICTUYHA, COI[IOJIHTBICTUYHHX, JUCKYPCHBHA,
COLIIOKYJIBTYPHA, COLliajibHa, CTPaTeriyHa.

M. Kanami i M. CBeliH BHAUISIIOTh YOTHPH KOM-
IMOHEHTH KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIii: TpaMaTHIHa
KOMIIETEHIIA, COI[IOJIHIBICTUYHA KOMIIETEHII,
JIUCKYPCHBHA KOMITETEHIisl, CTpATETiuHa KOMIICTCH-
uist [5, c. 35]. S1n Ban Ex Buninse Taki KOMIOHEHTH
AK: JHTBICTUYHHUM, COLIOKYJIBTYpPHHUH, COIIOJIHT-
BICTHYHUHN, CTpaTETiYHUHN, TUCKYPCUBHUH, COTTiaIb-
Hui [6, c. 72].

TakuM 4WHOM, TICHS MPOBEICHHS aHaNi3y Hay-
KOBOI JIiTepaTypH, MOXHa 3pOOUTH BHUCHOBOK IIPO
Te, 110 KOMYHIKATMBHA KOMIIETEHI[iS € CKJIaJHUM
SIBUITIEM 1 BIMara€ HOBHUX IiAXOIB IO BUPIIICHHS
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npobaemH ii CyTHOCTI Ta BapiaTUBHOT'O KOMIIOHEHT-
HOTO ckjany. B nmanwii 4ac memaroriuyHuM CIHiBTO-
BapHCTBOM MPHUAUISETbCS HEAOCTaTHsS yBara pos-
poOTIi KPUTEPIiB OMIHKH SKOCTI iIHITOMOBHOT OCBITH
MepeKIIaiadiB 3 MO3HIIT KOMIIETCHTHICHOTO i AXO0Y,
0 Opi€EHTYy€ OCBiTYy Ha (hOPMYBaHHS CHCTEMHOIO
Ha0Opy PI3HUX KOMIIETCHIIIH. Y Cy4acHHX yMOBax
NPaKTUYHO BiACYTHI JOCIHiPKEHHS, B SIKMX BHBYA-
IOTBCSl TUTAHHS BUKOPHCTAHHS KOMIIETEHTHICHOTO
MIIXOAY JO OIIHKH SKOCTI iHITOMOBHOI OCBITH CTY-
JICHTIB-TIEpEKIIa1aviB.

IocranoBka 3aBmanHsA. PO3KpUTH CYTHICTH
MOHATTS KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIsl epeKiasaya,
PO3IISIHYTH METOoAM (OPMYBAaHHS KOMYHIKaTHMBHOI
KOMIIeTeHIi MalOyTHIX MepekiiasadiB, MpoaHamizy-
BaTy MOXKJIMBICTb BUKOPHUCTAHHS KOMIIETCHTHICHOTO
T X0y TIPY OIIIHIII SKOCTI IHIIOMOBHOT OCBITH.

Buknag ocHoBHOro marepiajy. Y cydacHOMY
CBITI Bce OUIBIIY pOJb Bifirpae BMiHHS JIIOACH B3a-
€MOJIISITH OJTUH 3 OJIHUM — BiJ] IIbOTO 3aJIC)KHUTh e(heK-
TUBHICTh POOOTH, PIBEHb B3aeMOBigHOCHH. HoBe
coIlialbHE 3aMOBIICHHS CYyCIHIUIBCTBA, TOB'S3aHE 31
3MIIIHEHHSIM MIDKHApOJHUX BiJIHOCHH, 3HAHUIILIO
BiZJOOpakeHHS B Cy4acHiM OCBiTHiH momituui. BoHo
OpIEHTOBAHO HA MIATOTOBKY (paxiBILiB-TepeKiIagadis,
SK1 HE TUIbKM 3HAIOTh 1HO3EMHY MOBY, a i aKTHBHO
BUKOPHUCTOBYIOTh Yy CBOiH mpodeciiHiil TisIbHOCTI
HAaBUYKH KOMYHIKaIlii.

Bin cyuacHoro nepekiaiada CbOroHi TOTPiOHI HE
TIIBKM BMIHHS MIPALIOBAaTH 3 PI3HOMaHITHOIO iH(Op-
MAIli€r0 PIJIHOK Ta 1HO3EMHOK) MOBAMH, BOJIOJIIHHS
HaBUYKAMH TIEPEKIIaay, a U BMIiHHS BUIBHO CITLIKY-
BaTHUCS B TOJIKYJIBTYPHOMY TIPOCTOPi, HABHYKH MiXK-
KyJBTypHOTO CITUTKYBaHHS, TOTOBHICTH €(EKTHBHO
BUpilryBary npodeciiii 3aBIaHHs B PI3HUX KOMYHi-
KaTUBHUX CUTYaIlisx [7].

3yMUHUMOCS JOKJIAJIHINIE HAa 3HAHHSAX, YMIHHSIX
1 crmoco6ax Jii, Mo CKJIaal0Th KOMYHIKATHBHY KOM-
TIETEHIII0 TTepeKiIagaJa.

Bynpb-ika KOMyHIKaTWBHA MisUTBHICTh BUMAarae
YMiHb COLIaJbHOT B3a€MOI] 3 MapTHEPAMH IO CHiJI-
kyBaHHO. ColliaJTbHUI KOMIIOHEHT JisTTbHOCTI TIepe-
KJIaJla4a TpOSIBISIETHCS SIK HEOOXiTHICTh ypaxyBaHHS
COITIaTbHUX POJICH TIepeKiagada 1 KII€HTIB, mpode-
CiIfHO1, pemiriiiHoi, BIKOBOI, T€HICPHOI MPHHAIICK-
HOCTI MPEJICTaBHUKIB 1HIIO! KyabTypHu. CIiJIKyBaHHS
nepekiIagaya 3 Tpyrnoro Mae OyTy JudepeHniioBaHuM
3 ypaxyBaHHSIM [UX COLiaJIbHUX POJIeH, CKIamy TpyIl,
TOMY II0 MOBHY TIOBE/IiIHKY 00yYMOBJICHO MPUYHHAMHU
30BHIIIHBOTO, COITIaTLHOTO TTOPSIIKY.

ETnuamii  koMIoHEHT mpodeciiHol MisUTBHOCTI
nepekiagaya IPYHTYETbCS Ha JOOPO3HUIMBOMY
CTaBJICHHI J0 YJCHIB TPy, HaJaHHI yBaru BCIM
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1 KO)KHOMY, IMpOSIBI BBIWIMBOCTI y BCIX CHTYyallisiX
CIJIKYyBaHHS, CyBOPOMY CIIITyBaHHIO HOpPMaM €TH-
KeTy B (opMax BBIWIMBOCTI, KyJIBTypi TMOBEIIHKA
1 30BHINTHHOTO BHIVISTY, KOPEKTHOCTI MUTaHb 1 BiJI-
MOBi/Iel, CTPUMAHOCTI B CYIKCHHSX. Y IOBEJIHIII
nepekiagada Hidoro He 3ajMIIAE€ThCS HeOMIiYeHUM
1 HeoI[iHeHNMM. BWBUEHHS NpaBWII ETHKETY, BUSB-
JIEHHST 0COOJTMBOCTEH €THKETY Pi3HUX KpaiH, TPEHiH-
TOBi METO/IM Ta0Th MOXIJINBICTh BUPOOJICHHS CTIHKO1
CHCTEMH HaBMYOK IOBEAIHKU 3 ypaxXyBaHHSIM BHMOT
npogeciifHOrO ETUKETY.

OpranizaiiiHuii KOMIIOHEHT CTOCYETHCS YITKOL
opraizamii mporecy B3aeMojii, JOTPUMaHHS 4Yaco-
BHX paMOK Ha KoXHOMY etami. OpraHizamiiiauit
KOMITOHEHT B POOOTI mepekiagada rnependadaec Horo
CaMOJIMCLHMIUTIHY 1 OpraHizaTopchbKi 3110HOCTI.

I, Hapemri, peduiekCUBHUI KOMIIOHEHT mependa-
Yae HasBHICTh y TepeKiiazada CTIMKOI 31aTHOCTI JI0
pedmnexcii, aHamizy TisIIBHOCTI, IPOIIECIB, O BiAOy-
BalOTHCS B TPYIIi, TOMWJIOK 1 JOCATHEHb s (hopMy-
BaHHS MPOo(eciHHOTO TOCBIAY 1 MiIBUIICHHS Tpode-
CciifHOT MaliCTepHOCTI.

KomyHikaTuBHAa  KOMIETEHINs, Ha  JIyMKY
H. ®. Poauuesa, Bkitoyae B ceOe: MPaKTHYHI HABH-
YKH KOOINEPATHBHOI MOBEMIHKH, BEICHHS IIE€PEroBoO-
piB, TEPIHUMICTh JI0 iHAMBITyalbHUX BiIMIHHOCTEH,
BMIiHHSI BCTYIIaTd B KOHTAKT 3 iHIIUMU JIFOJBMH, SIKi
CHOBIAYIOTh IHIIMK CTHJIb CIIKYBaHHS, BUCIOBIIIO-
BaTH CBOi Oa)KaHHs 1HIIOT JTFOAMHI, aJIEKBaTHO peary-
BaTH Ha i BUCIIOBIIIOBAHHS, TUIAHYBATH CIIUIKYBaHHA,
parioHaTbHO TiATH B KOH(IIKTHUX CHUTYaIlisIX, YHH-
Kaloud pYyHHYBaHHS JAUIOBUX BiAHOCHH, BUSBILS-
104U 37aTHICTH 10 HE3aCTOCYBAaHHS HACHJIbCTBA NPH
po3B’s3aHHi mpobiieM [8, ¢. 217].

Po3msiHyBIIM iCHYIOU1 TOCITIIKSHHS, MOYKHA 3pO-
OWTH BHCHOBOK MNP0 T€, IO KOMYHIKaTHBHA KOMIIE-
TeHIis paxiBIg-TiepeKiagada — 11e BOJOMIHHS HEe00-
X1THOIO KOMIETEHITI€r0 sl e(peKTUBHOI B3a€MOIii
B KOHKPETHHX CHTYalisiX, MOT0 BMIiHHS YCIIIIIHO
BUpIIIYBaTH 3aBAAHHs, TOB’S3aHI 3 JiaJOTIYHUM
M1)KOCOOHMCTICHUM 1 MIXKKYJIBTYPHHM CITUTKYBaHHSIM.

BiamoBimHO [0 TPUHIMITIB KOMYHIKAaTHBHOTO
MiAXOLy 1O HaBYaHHS, BHKJIAJaud BUKOPUCTOBYE
B HaBYAJBHOMY IPOLECi METOAHU, AKi JO3BOJSIOTH
MOJICTIIOBAaTH CHUTYyallil, aJeKBaTHI peaibHili KOMYHi-
KaTUBHIHN JISUTBHOCTI 1 CIIPSIMOBaHI Ha Te, 11100 Maii-
OyTHii IepeKIIaaad OBOJIO/IB PI3HUMU CTHIISIMH CITiJI-
KyBaHHS 1 BUIaMHA MOBHOT JisUTBHOCTI.

Haii6inemr  edektuBHUME  MeTomamMu  (OpMy-
BaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIil IepeKiIaadiB
€ HaBYAJIbHE ayilOBaHHS 1 pOJIbOBA Ipa.

HapuanbHe ayniroBaHHS € siK 3aCOO0M HaBYaHHS
PO3YyMIHHIO 1HO3€MHOI MOBH Ha CIyX, TaK 1 CIOCO-
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00oM (opMyBaHHSI BaXKJIMBUX KOMIIOHEHTIB KOMYHi-
KaTUBHOI KOMIIETEHILii, a caMe COLiOKYJIbTYPHOTO
1 JJIHIBICTUYHOTO.

MOXITUBOCTI PONBOBOI TpH, SKa CHOpSIMOBaHA Ha
OCBOEHHS Ta JEMOHCTPAIIIIO Pi3HUX CTHIIIB CITUIKY-
BaHHSI, MOJIATAIOTh B HACTYITHOMY:

1. PonboBy rpy MoOKHa pO3LIHIOBAaTH SK Hai-
TOYHIIIY MOJICJIb CIIKYBaHHS, B Hild, SK B JKHUTTI,
neperiTaeTbess BepOaibHa 1 HeBepOaibHa TOBe-
NiHKA TTapTHEPIB.

2. PonpoBa Trpa BOJOIIE BEIIMKUMH MOYKITHBOC-
TSIMH MOTHBAIIHHO-CIIOHYKaJIbHOTO IIaHy. CIiikKy-
BaHHS, SK BIJIOMO, HEMUCJIHMO 0€3 MOTHBY.

3. PonwoBa rpa crpusie BUpOOJICHHIO MEXaHi3MiB
Y3TOJPKEHHS THTEPECiB Cy0 €KTIB B3a€MOJIIT.

HeoOxigHoro yMoBOIO (OpMyBaHHS KOMYHiKa-
THBHOI KOMIIETEHII1 MaifOyTHIX mepekyanadiB € 6e3-
nepepBHa OCBiTa, TOTOBHICTH O CHCTEMAaTHYHOTO
TIONTOBHEHHSI 3HAHb.

KomMyHikaTnBHA MOBHA KOMITETCHIIISI MOYKE BUCTY-
MaTu OAHWM 3 Oa3MCHUX KPHUTEPIiB OLIHKHA SKOCTI
IHIITOMOBHOI OCBITH, XapaKTepU3YIOYH TOTOBHICTH
MaiOyTHIX MepeKagadiB BUPINIyBaTy 3aBIaHHS IIPO-
¢eciiiHol AISTBHOCTI, KEPYIOUUCh B MPOLEC] CHIIKY-
BaHHS I[IHHOCTSIMH CBO€T Ta iHIIIOMOBHOI KYJIbTYPH.

SIKicTh pe3ynbrary 1HIIOMOBHOI OCBITH — II€ Bif-
TIOBITHICT, KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHIIi BHUMOTaM
COLIATEHOTO 3aMOBJICHHSI, 3aKJIaJIEHUM B JEepPyKaBHUX
OCBITHIX CTaHIapTax, MoTpedam 0cio, 10 HABYAIOTHCA,
1 po00TONABIIB Y PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, ii FOTOBHOCTI
J10 €()eKTUBHOTO 1HIIOMOBHOTO CITIIKYBaHHSI.

MOHITOPUHT SKOCTI J03BOJISE HE TUIbKH 3JiH-
CHIOBATH TOCTIMHUNA HATIIAM i KOHTPOIh OCBITHBOTO
TIPOIIECY, a ¥ OaYUTH TUHAMIKY PO3BHUTKY Y CTYIEHTIB
KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETEHIII B IIJIOMY 1 OKpeMHX
ii koMHOHEHTiB 30kpemMa. KomyHikaTWBHO-KOMIIE-
TEHTHICHHI aCTEKT SKOCTI pe3yNbTaTiB 1HIIOMOBHOI
OCBITH, Ha BIAMIHY BiJ TPaAUIIIHHIX eK3aMEHAIIHHAX
BHUIPOOYBaHb, OPIEHTOBAHUX Ha BHUSBJICHHS 00CSTY
1 SIKOCTi 3aCBOEHUX 3HaHb, Niepeadadae MpiopuTeTHE

BUKOPUCTaHHsI 00 €KTMBHMX METOJIB JiarHOCTUKU
HaBYAJIbHO-KOMYHIKATUBHOI MiSTIBHOCTI CTY/IEHTIB
(6ampHO-pEeUTHHTOBA CHCTEMa OINIHKH, TECTyBaHHS,
CIIOCTEPEIKEHHSI, eKCIepTH3a MPOAYKTiB Mpodeciii-
HO{ AiSTIBHOCTI, 3aXUCT HABYAJIBHUX MOPTdENiB 1 1H.).

TakuM YWHOM, CTPYKTypa SKOCTI PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHIII CTYIEHTIB BKIIOYAE
HACTYyMHI CKJIa/I0Bi: MpoIecyalbHy (SKiCTh OpraHi-
3ariifHoro 3a0e3meyeHHs, SIKICTh 3MICTy iHIIIOMOB-
HOI OCBITH, AKICTh BHKJIAJAHH, SKICTb TEXHOJIOT1H
HaBYaHHS) 1 pe3ybTyI04y (SKICTb KOMYHIKaTUBHOL
koMmrieTeHnii). KiHeBuM pe3ynbTaroM i MoKa3HU-
KOM SIKOCTI 1HIIIOMOBHOI OCBITH € MO3WTUBHA JUHA-
Mika (OpMYyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIIT
CTYICHTA, 1110 JO3BOJIsiE HOMY 31iHiCHIOBATH MPOIYK-
TUBHY IpodeciiiHy MisNIbHICTh B Pi3HUX CHUTYaIlisX
MIDXKKYJIBTYPHOTO 1 JiIOBOrO CHiNKyBaHHS; 1 iHTe-
I'POBAHICTH 1 3MiCTOBHA CTPYKTYPOBAHICTh 3 IHITUMH
KITFOUOBUMH KOMITETEHITISIMH.

BucnoBkn i mpomo3umii. JlocBim HaBYaHHS
aHMIFICbKOT MOBHU CTYAEHTIB-II€pEKIajadiB TOBOPUTH
PO Te, 110 B CyYaCHHUX YMOBax M1o0anbHoi npodeciii-
HOT MDXKKYJIBTYpPHOT KOMYHiKatii migrotoBka axibis-
npodecioHana, sIKHii BMi€ OpIEHTYBaTUCS B pi3HOMa-
HITTI mepeknaaanbkoi iHpopmaii, HeMoknuBa 0e3
(hopMyBaHHS HOTO KOMYHIKATHBHOI KOMITCTEHITI1, STKa
00’eTHy€e HE TINBKU 3HAHHS MOBH 1 CYy4acHUX T€O-
piil mepeknany, a TakoXK 3HAHHS 3araJbHOIIOACHKHX
LUIHHOCTEH, YMIHHSI PO3YyMITH BiIIMIHHOCTI KYJBTYD,
MO3UIIIT MOBIIA 1 ClTyXada B KOMYHIKaIlii.

TakuM YHHOM, TPEACTABISIETECS HEOOXITHUM
BKJIFOYEHHS B Ha0ip JWCIUILTIH HABYAIBHOTO IIAHY
JUISl TIATOTOBKM TIEPEKJIaadiB TyMaHITapHOT JUCLH-
IUTiHY, 110 A03BOJISIE CTYACHTY OBOJIOJITH 3aKOHAMH,
MeXaHi3MaMH 1 HOpMaMHU KOMYHIKaTHBHOT MTOBEIHKH
SIK PIJTHOTO, TaK 1 IHIIOKYJIBTYPHOIO COLIIyMY.

BomonigHs KOMYHIKaTHBHOIO  KOMIIETCHITIEIO
MOJKHA PO3IVISIIATH SIK OCHOBHUH KPHUTEPid OLIHKH
SIKOCTI 1HO3€MHOi MOBHOI OCBITH CTYHIEHTiB-Tepe-
KJ1a1a4iB.
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Mezhyeva 1. Yu. COMMUNICATIVE COMPETENCE
AS THE BASIC CRITERION FOR EVALUATION
OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION QUALITY OF STUDENT INTERPRETERS

This article analyzes the concept of communicative competence as an indicator of evaluating foreign
language education quality of interpreter students. Modern approaches and interpretations of communicative
competence are considered. The definition of competence has been clarified. The knowledge and skills constituting
the communicative competence of the future interpreter are considered. The peculiarities of the communicative
competence formation are revealed. It is concluded that the communicative competence level is the indicator
of the foreign language education quality. The author draws attention to the need for interpreter students
to master the laws, mechanisms and norms of communicative behavior. The processes of globalization
and integration have markedly increased the importance of learning foreign languages at the university;
accordingly, the requirements for the level and quality of foreign language education have grown. In the context
of the sustained diversification of higher education systems, pedagogical society is increasingly concerned
about the programmes quality of foreign language teaching offered to student interpreters. However, efforts
undertaken by the scientists and linguists to update the quality of foreign language education are still not
enough. New approaches, including communicative and competence approaches, should be more widely used.
This article analyzes the communicative competence as an indicator of evaluating foreign language education
quality of student interpreters. The principle of communicativeness is at present the fundamental methodological
principle in teaching a foreign language and cultural customs of the given society. The success of an interpreter
depends on his professional competence, which primarily means his communicative competence, which is
currently being given insufficient attention in the process of professional training of students. The relevance
of this work is due to the fact that the possibility of using a competence approach for evaluation of foreign
language education quality of student interpreters is not fully explored, the methods for the development
of communicative qualities and skills necessary for their future professional activities remains insufficiently
developed. The purpose of this article is to reveal the essence of the term “communicative competence
of student interpreters”, to consider the methods of the future interpreters’ communicative competence
formation, to analyze the possibility of using a competence approach for evaluation the quality of foreign
language education. Modern approaches and interpretations of communicative competence are considered.
The definition of competence has been clarified. The knowledge and skills constituting the communicative
competence of the future interpreter are considered. The peculiarities of the communicative competence
formation are revealed. It is concluded that the communicative competence level is the indicator of the foreign
language education quality. The author draws attention to the need for student interpreters to master the laws,
mechanisms and norms of communicative behavior.

Key words: communicative competence, quality of education, foreign language education, criteria,
interpreter.
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